
www.gimatic.com2

01
/2

02
2

MPBM

Z

MPBM1640 MPBM2540 MPBM3240
50

40

30

20

10

0
4536271890

F 
[N

]

Z [mm]

50

40

30

20

10

0
75604530150

F 
[N

]

Z [mm]

75

60

45

30

15

0
100806040200

F 
[N

]

Z [mm]

2-jaw angular electric grippers

Gripping force
This electric gripper can be used for either external or internal 
gripping applications.
The part will be gripped in any position within the jaw stroke.
After the part is gripped, the spring force will hold the part
(motor OFF and ZERO consumption).
Even in case of power black-out.
Furthermore the gripper mechanism is irreversible, even without 
power supply.
So do not attempt to open or close the gripper manually.

The graphs show the gripping force on each jaw, as a function of 
the gripping tool length Z.

Pinze elettriche angolari a 2 griffe

Forza di serraggio
Questa pinza elettrica può essere usata per serrare il carico sia 
dall’esterno che dall’interno.
La presa può essere fatta in ogni posizione raggiungibile con la 
corsa delle griffe.
Dopo il serraggio, il carico sarà tenuto con la sola forza della molla 
(motore spento e consumo ZERO), anche in caso di interruzione 
dell’alimentazione.
Inoltre il meccanismo di trasmissione è irreversibile, anche senza 
alimentazione.
Pertanto non bisogna tentare di aprire o chiudere la pinza 
manualmente.

I grafici mostrano la forza per griffa espressa dalla pinza in 
funzione del braccio Z.
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2-jaw angular electric grippers

Electrical connection
It is possible to provide the power supply at 24Vdc and the 
and the closing/opening signal (ON/OFF) by the M8  standard 
connector with 3 poles.

No further electronics is necessary to drive the gripper.

CLOSED GRIPPER OPEN GRIPPER

Sensor (optional)

High voltage

MPBM gripper

Start motor

Start motor

Closed jaws

Open jaws

Press spring

Press spring

Optional M8x1 standard female connector. 
Gimatic code: CFGM800325P / CFGM890325P.

Pinze elettriche angolari a 2 griffe 

Connessione elettrica
La pinza è dotata di connettore M8 a 3 poli per l’alimentazione a 
24 Vdc e per il segnale di chiusura/apertura (ON/OFF).

Non è necessaria un’ulteriore elettronica di comando esterna.

PINZA APERTAPINZA CHIUSA

Sensore (opzionale)

Alta tensione

Pinza MPBM

Start motore

Start motore

Chiusura griffe

Apertura griffe

Compressione molla

Compressione molla

Connettore femmina standard M8x1 opzionale. 
Codice Gimatic: CFGM800325P / CFGM890325P.
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2-jaw angular electric grippers

Gripper fastening
The gripper can be fastened to a static or moving part.
When on a moving part, you must pay attention to the inertial 
force to which the gripper and its load are subjected.
•	To fasten gripper to base, use four screws (SA) through the 

mounting plate, screwed in the gripper.
•	To fasten the gripper side, use two screws (SB) in the through 

holes (D3).
In every case, put the two centering sleeves (BA), which are 
supplied in the package. Check the dimensions (DA and PA) in the 
table for their housings in the mounting plate.

4 centering rings (BA) for the gripping tools and 2 centering sleeves 
(BA) for the housing are supplied in the packaging.

Pinze elettriche angolari a 2 griffe

Fissaggio della pinza
La pinza può essere montata in posizione fissa oppure su parti in 
movimento: in questo caso va considerata la forza d’inerzia cui la 
pinza ed il suo carico sono sottoposti.
•	Per fissare la pinza sul fondo usare quattro viti (SA) passanti 

attraverso la piastra di fissaggio ed avvitate nella pinza.
•	Per fissare la pinza su un lato usare due viti (SB) attraverso i fori 

passanti (D3).
In ogni caso utilizzare per il centraggio due boccole (BA), fornite 
nella confezione. Rispettare le dimensioni (DA e PA) nella tabella 
per le loro sedi nella piastra di fissaggio.

Nella confezione della pinza sono fornite 4 boccole di centraggio (BA) 
per le dita di presa e 2 boccole (BA) per il corpo.
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2-jaw angular electric grippers

Maintenance
Maintenance free for 10 million cycles.

Gripping tool fastening
The gripping tools must be as short and light as possible.
They must be fastened by two screws (SC) and two centering 
sleeves (BA) in the calibrated holes (D1) of the jaws.

Serie compatibility
MPBM grippers series is perfectly compatible with MRE rotary 
series actuators without any special plate.

Pinze elettriche angolari a 2 griffe 

Manutenzione
Esente da manutenzione per 10 milioni di cicli.

Fissaggio delle estremità di presa
Costruire le dita di presa il più possibile corte e leggere.
Fissarle con due viti (SC) e due boccole di centraggio (BA) nei fori 
calibrati (D1) delle griffe.

Compatibilità serie
La serie MPBM è perfettamente compatibile con gli attuatori 
rotanti serie MRE senza alcuna interfaccia di fissaggio.


